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Köszönjük, hogy John Deere terméket vásárolt
Nagyra értékeljük, hogy Ön a mi vásárlónk és kívánjuk, hogy sok éven
keresztül használja a gépét biztonságban és elégedetten.

MX00654,000020B-35-10MAY17

A kezelési utasítás használata
A használat előtt olvassa el a Kezelési utasítást, nézze meg a
biztonsági videót, és nézze át a gépen található biztonsági jelzéseket.
Ezek mindegyike fontos biztonsági információkat és üzemeltetési
utasításokat tartalmaz, amelyeket követni kell, hogy segítse az Ön és
mások biztonságát. Győződjön meg róla, hogy mindenki, aki használja
a gépet, elolvasta a kézikönyvet, ellenőrizte a biztonsági jelzéseket, és
tudja, hogyan kell a gépet biztonságosan és megfelelően használni.

A gépet úgy tervezték és építették, hogy az összes biztonságos
üzemeltetési utasításnak megfelelően működjön. Mivel fűnyírásra
tervezték, kezet és lábat is levághat és tárgyakat hajíthat ki. Ha nem
követi a biztonsági előírásokat, súlyos sérülést vagy halált okozhat.

Ez a kezelési utasítás szakaszokba van rendezve, hogy segítsen
gyorsan megtalálni az információkat. Ezt a kézikönyvet használhatja a
különböző üzemeltetési és karbantartási kérdésekre adott válaszok
megkeresésére. A könyv végén lévő tárgymutató segít gyorsan
megtalálni a szükséges információkat. Lépjen kapcsolatba a
kereskedővel, ha ez a kézikönyv nem ad választ a kérdéseire.

A gép használata előtt:

● Ismerje meg a gép üzemeltetését. A Kezelőszervek fejezet segít
megérteni a gép kezelőszerveit és azok működését.

● Készítse elő a gépet és a nyírandó területet az Általános utasítások
fejezetben leírt szükséges napi ellenőrzések elvégzésével.

● Kövesse az utasításokat a sérülések megelőzése fejezetben,
különösen a következőkkel kapcsolatban:
- Tartsa a gyermekeket biztonságban a következő utasítások
szerint a gyermekek védelme fejezet szerint.

- Kerülje a lejtőn és a terepen előforduló sérüléseket a Lejtőn és a
veszélyes területeken történő munkavégzéssel kapcsolatos
utasítások szerint.

- Kövesse az utasításokat a Kidobott tárgyak elkerülése
fejezetben, és tartsa az összes védőburkolatot a helyén,
beleértve a kidobógaratot.

- Tisztítsa meg a gépet használat közben és eltárolás előtt, a Tűz
megelőzése fejezetben leírt módon.

● Ismerkedjen meg a gép szervizelésével és vizsgálatával.

Ha nem érti az utasításokat vagy kérdése van, forduljon a
kereskedőhöz.

A Kezelési utasításban bemutatott gép kissé eltérhet a gépről.

A JOBB ÉS BAL OLDAL az előrehaladási menetiránynak megfelelően
értendő. Ha szaggatott vonalat talál (------), a vonatkozó tétel nem
látható.

A gép átadása előtt, a kereskedő végrehajtja a nullszervizt a legjobb
teljesítmény elérése érdekében.

Ez a kézikönyv a gépe fontos részét képezi. Tartsa ezt a kézikönyvet a
géppel, amikor eladja azt.

OUO2005,000078D-35-11FEB20

Speciális üzenetek
A kezelési utasítás speciális üzeneteket tartalmaz, hogy felhívja a
figyelmet a potenciális veszélyekre, ill. a gép esetleges károsodására,
valamint hasznos üzemeltetési és karbantartási információkat
tartalmaz. Kérjük olvasson el minden információt figyelmesen, a
sérülések és a gép károsodásának elkerülése érdekében.

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Ez a jelzés és
szöveg a gépkezelőt, vagy a körülötte lévő személyeket
súlyos, vagy halálos sérülés veszélyére figyelmezteti, amely
akkor fordulhat elő, ha a veszélyeket vagy az előírásokat
nem veszik figyelembe.

FONTOS: Kerülje a károsodást! Ez a szöveg jelzi a kezelőnek,
hogy mely műveletek vagy feltételek vezethetnek a gép
károsodásához.

MEGJEGYZÉS: Az utasításban olyan általános információk vannak,
amelyek segíthetik a kezelőt a gép üzemeltetésében vagy
karbantartásában.

MX00654,000020D-35-05JUN17

Szerviz kiadvány
Ha szeretne egy példányt megvásárolni az ehhez a géphez tartozó
alkatrész katalógusból, vagy a műszaki kézikönyvből, látogasson el a
John Deere Technical Information Store-ba:

https://techpubs.deere.com/

vagy hívja a:

● U.S. & Kanada: 1-800-522-7448.
● Minden más régióban: Az Ön John Deere képviseletét.

TH84124,0000199-35-29JUN22

Alkatrészek
Javasoljuk a minőségi John Deere alkatrészek és kenőanyagok
használatát, melyek elérhetőek az Ön John Deere kereskedőjénél.

Amikor alkatrészt rendel, az Ön John Deere kereskedőjének szüksége
van a gépének vagy munkaeszközének a sorozatszámára, vagy a
termékazonosító számára (PIN). Ezek azok a számok, melyeket felírt
ezen kezelési utasítás Azonosító számok című fejezetébe.

Rendeljen alkatrészeket online
Látogasson el a https://partscatalog.deere.com/jdrc/ oldalra további
információkért és az alkatrészek internetes rendeléséhez.

TC00531,00000E9-35-17MAY22

Bevezetés
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Termék kompatibilitása
A 42 hüvelykes Accel Deep™ kaszaházak kompatibilisek a Z300
ZTrak™ készülékkel.

vs70618,1655270063131-35-15JUN22
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Biztonsági címkék szöveggel

Biztonsági címke helye - Anyaggyűjtő rendszer

APY538260—UN—01JUN22

A—FIGYELMEZTETÉS (M151187)
B—FIGYELMEZTETÉS (M118223)

C—VIGYÁZAT (GC00215)

vs70618,1655374997907-35-16JUN22

A gép biztonsági címkéinek értelmezése

MXAL42363—UN—22MAY13

A gép ebben a fejezetben bemutatott biztonsági címkéi a gép fontos
részein kerültek elhelyezésre, hogy felhívják a figyelmet a potenciális
baleseti veszélyekre. A VESZÉLY vagy FIGYELMEZTETÉS
biztonsági címkék közvetlenül a veszélyforrás mellett vannak
elhelyezve.

Valahányszor szükséges, a kezelői kézikönyv minden potenciális
baleseti veszélyhelyzetet elmagyaráz speciális üzenetek formájában,
melyeket a VIGYÁZAT szóval és a biztonsági figyelmeztető jelzéssel
azonosít.

Gépén a VESZÉLY, FIGYELEM, és VIGYÁZAT biztonsági címkéket
alkalmazzák ezzel a biztonsági figyelmeztető jelzéssel. A VESZÉLY
szó jelzi a legsúlyosabb veszélyeket:

● VESZÉLY; A VESZÉLY figyelmeztető szó olyan veszélyes
helyzetre utal, melyet ha nem kerül el, súlyos vagy halálos sérülés
lesz a következménye.

● FIGYELMEZTETÉS; A FIGYELMEZTETÉS jelzőszó veszélyes
helyzetet jelez, amely, ha nem kerülik el, halálhoz vagy súlyos
sérüléshez vezethet.

● VIGYÁZAT; A VIGYÁZAT jelzőszó veszélyes helyzetet jelez, amely,
ha nem kerülik el, súlyos vagy közepes sérüléshez vezethet. A
VIGYÁZAT jelzőszó arra is felhasználható, hogy figyelmeztessen
olyan veszélyes gyakorlatokra, amelyek személyi sérüléshez
vezethetnek.

Cserélje le a sérült vagy hiányzó biztonsági címkéket. Használja ezt a
kezelési utasítást a biztonsági címkék megfelelő elhelyezéséhez.

Lehetnek további biztonsági információk azokon az alkatrészeken és
részegységeken, amelyek beszállítóktól származnak, ezek nem
szerepelnek ebben a kezelési utasításban.

Biztonsági címkék szöveggel
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Francia vagy spanyol biztonsági címkék és Kezelési utasítás
Kezelési utasítások és biztonsági címkék francia vagy spanyol
tartalommal elérhetőek ehhez a géphez a John Deere kereskedőkön
keresztül. Kérje a John Deere kereskedő segítségét.

MEGJEGYZÉS: Mind a szöveges, mind a szöveg nélküli címkék
bemutatásra kerülnek. Az Ön gépe csak ezen típusú címkék
egyikével van ellátva.

MP47322,00F4601-35-26OCT21

FIGYELMEZTETÉS - VIGYÁZAT

GXT001245—UN—28OCT13

FIGYELMEZTETÉS
A dobott tárgyak okozta sérülések elkerülése érdekében tartsa távol a
járókelőket. A tartály tetejének kinyitása előtt állítsa le a motort. Tartsa
a garatokat a helyükön. Soha ne engedjen senkit a tartály tetején vagy
a vázon ülve utazni.

VIGYÁZAT
A sérülések elkerülése érdekében alkalmazzon a kezelési útmutató
szerinti pótsúlyt. A zsák elhasználódhat, állaga romolhat, gyakran
ellenőrizze a zsákot, és szükség esetén cserélje ki John Deere zsákra
vagy azzal egyenértékű zsákra, hogy megfeleljen a biztonsági
előírásoknak.

OUO2005,000025A-35-04MAY20

FIGYELMEZTETÉS

GXT001508—UN—18JUN14

KIREPÜLŐ TÁRGYAK
Ne működtesse a fűkaszát, ha a garatok és a tömlők nincsenek a
helyükön.

GXT001246—UN—28OCT13
Ha francia feliratozásra van szükség, helyezze az M133741 címkét a meglévő
címke fölé. Ha spanyol feliratozásra van szükség, helyezze az M158499 címkét
a meglévő címke fölé. Helyezze az M158500 címkét a meglévő címke fölé, ha a
Power Flow™ készletet globális forgalmazásra szánják, és az alapkészülékben

található szöveg nélküli biztonsági jeleket tartalmazza.

FORGÓ KÉSEK - KIREPÜLŐ TÁRGYAK

Úgy működtesse a fúvóegységet, hogy az egész fűgyűjtő rögzítve
legyen.

vs70618,1655375379190-35-19JUL22

VIGYÁZAT

GXT001509—UN—18JUN14

● A zsák kopásnak és elöregedésnek van kitéve.
● A zsákot gyakran ellenőrizze, szükség esetén cserélje ki.
● A biztonsági előírások betartása érdekében mindig John Deere

vagy azzal egyenértékű zsákot használjon.

OUO2004,00009B7-35-16JUL14

Biztonsági címkék szöveggel
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Biztonsági címkék szöveg nélkül

Biztonsági címke helye - Anyaggyűjtő rendszer

APY538261—UN—01JUN22

A—OLVASSA EL A KEZELÉSI UTASÍTÁST (M169457) B—FIGYELMEZTETÉS (M149489)
vs70618,1655375539862-35-19JUL22

A szöveg nélküli gép biztonsági címkék ismertetése

TCT005498—UN—11SEP12

A gép több fontos pontján biztonsági ábrák találhatók, melyek
potenciális veszélyre hívják fel a figyelmet. A veszélyt a figyelmeztető
háromszögben elhelyezett piktogram jelzi. A szomszédos ábra a
személyi sérülés elkerülésének módját mutatja. Ezek a biztonsági
jelek, a gépen való elhelyezkedésük és rövid magyarázatuk ebben, a
Biztonság című fejezetben található.

További biztonsági információk szerepelhetnek azokon a
részegységeken és alkatrészeken, amelyek beszállítóktól
származnak, ezek nem szerepelnek ebben a kezelési utasításban.

MX00654,0000389-35-26OCT21

Olvassa el a kezelési utasítást

GXT001478—UN—29AUG14

● Olvassa el a kezelési utasítást
● Kerülje a kirepülő tárgyak okozta sérülést

Biztonsági címkék szöveg nélkül
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● Kerülje el a borulásból származó baleseteket

OUO2004,0000A2A-35-29AUG14

Biztonság
Olvassa el a biztonságról szóló részt a gép Kezelői
kézikönyvében
A biztonsággal kapcsolatos további tudnivalókért olvassa el az
általános biztonsági óvintézkedéseket a gép kezelői kézikönyvében.

OUMX068,0000230-35-18SEP13

Biztonságos leparkolás
Mindig kapcsolja be a parkféket és vegye ki a kulcsot, mielőtt a gépet
felügyelet nélkül elhagyja. A magára hagyott gépet gyermekek vagy
mások megpróbálhatják megmozdítani vagy üzemeltetni.

● Állítsa le a gépet sík felületen.
● Kapcsolja ki a nyírókéseket vagy egyéb munkaeszközöket.
● Engedje le a munkaeszközt a talajra.
● Húzza be a parkféket.
● Állítsa le a motort.
● Vegye ki az indítókulcsot.
● Várjon, amíg a motor és az összes mozgó alkatrész megáll, mielőtt

elhagyja az ülést.

OUO2005,0000788-35-15FEB20

Gyermekek védelme

MXAL41929—UN—18FEB13

● Ha a kezelő nem követi a biztonságos üzemeltetési gyakorlatot a
fűnyíró vezetése közben, gyermekek életét veszélyeztetheti vagy
sérülést okozhat.

● Hátramenetben ne nyírja a füvet. Bekapcsolt fűkaszával a tolatás
kifejezetten nem ajánlott.

● Soha ne szállítson gyerekeket a fűnyírón vagy a fűnyíró mögött
lévő kocsin, még akkor sem, ha a kések ki vannak kapcsolva. A
gyerekek leeshetnek, a fűnyíró elütheti őket, vagy megvághatják
őket a fűnyíró kések. A gyerekek zavarhatják a fűnyíró
működtetését. A gyermekek, akiket korábban szállítottak a gépen,
hirtelen felbukkanhatnak a nyírási területen, hogy újra felüljenek.
Ha Ön nem tud erről, elüthetik őket a gép előre- vagy
hátramenetében.

● Sok gyerek érdeklődik fűnyírók és a nyírási munkálatok iránt,
különösen, ha korábban már szállították őket. Nem tudják, hogy a
kések forognak-e, és hogy súlyosan megsérülhetnek akkor is, ha a
kések nem forognak.

● Tartsa a gyerekeket zárt helyen, a nyírási területen kívül, amikor a
fűnyírót működteti. A gyermekeket a kezelőn kívül más felelős
felnőtt személy felügyelete alatt kell tartani. Ha nincs felelős felnőtt,
aki biztosítaná, hogy a gyerekek bent maradjanak, NE végezzen
nyírást.

● Legyen óvatos a gyermekek vagy mások jelenlétében. Kapcsolja ki
a fűnyíró késeket és állítsa le a gépet, ha valaki belép a nyírási
területre.

● Nézzen a gép haladási irányába. Tolatás előtt és annak során

állítsa le a nyírókéseket, nézzen körül alaposan a gép mögött,
különösen a gyermekekre figyelve.

● Különösen óvatosan járjon el, amikor a kilátást tárgyak
akadályozzák, például beláthatatlan sarkok, bokrok, vagy fák,
különösen hátramenet közben. Ezek mögött gyermekek lehetnek.

MX00654,00002ED-35-30MAR20

Szerviz és karbantartás
● A gép megfelelő szervizelése és karbantartása elengedhetetlen.
● Tartsa az összes alkatrészt jó állapotban, tartsa az anyákat és a

csavarokat meghúzva, és azonnal javítsa a sérüléseket. Álljon
meg, és vizsgálja meg azonnal a gépet, ha egy tárgyat elüt.

● Győződjön meg róla, hogy az összes biztonsági berendezés, a
kidobógarat és a fűgyűjtő részegységek jó állapotban vannak és
cserélje ki, ha szükséges.

● Alaposan ismerje meg a karbantartási folyamatokat, mielőtt a
gépen dolgozni kezdene. Ha nem ismeri a karbantartási
eljárásokat, vagy nem érzi biztonságosnak a gép használatát,
lépjen kapcsolatba a szervizzel.

● A gép szervizelése előtt kösse le az akkumulátort vagy az összes
gyújtógyertya vezetéket. Először a negatív sarkot, majd a pozitívat
kösse le. Először a pozitív sarkot, majd a negatívat kösse vissza.

● Egyes részegységek lehet, hogy energiát tároltak a rugókban vagy
a hidraulika részegységekben. A karbantartás fejezetben leírt
karbantartási eljárások leírják, hogyan végezze el a szerviz és
karbantartási feladatokat biztonságosan.

● Támassza alá a gép elemeit, amelyeket fel kell emelni a szerviz
munkához. Szükség esetén az alkatrészek megtámasztására
használjon támasztó bakokat vagy szervizrögzítőket.

MX00654,00002EE-35-30MAR20

A hulladékok és vegyszerek ártalmatlanítása
● A hulladékok, mint a fáradt olaj, üzemanyag, használt hűtőfolyadék,

fékfolyadék és akkumulátorok károsak a környezetre és az
emberekre nézve.

● Ne használjon üdítőitalos tartályt a hulladék folyadékhoz – valaki
véletlenül ihat azokból.

● Az anyagbiztonsági adatok táblázata (SDS) tájékoztatást nyújt a
vegyi anyagok tulajdonságairól: Fizikai és egészségügyi veszélyek,
biztonsági eljárások és vészhelyzeti reagálási technikák. A géphez
használt vegyi anyagok eladója felelős a termékekhez tartozó
anyagbiztonsági adatlap átadásáért.

● A szervizből származó hulladékok újrahasznosításához, vagy
helyes ártalmatlanításához, forduljon a helyi újrahasznosító
központhoz vagy a hivatalos kereskedőhöz. Ha le akarja selejtezni
a gépet, forduljon a helyi újrahasznosító központhoz vagy a
hivatalos kereskedőhöz.

MX00654,00002EF-35-30MAR20

Jármű előkészítése
Megfelelő pótsúly felszerelése

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A fűgyűjtővel
vagy egyéb munkaeszközzel lejtőn végzett munka
befolyásolhatja a stabilitást. Használjon mellső súlyokat a
traktoron, ha szükséges.
Az adapter levételekor távolítson el minden felszerelt
ellensúlyt is.
Kizárólag a gyártó által ajánlott munkaeszközt és tartozékot
használja.

MEGJEGYZÉS: A pótsúly a stabilitás növelése érdekében a gépre
felszerelhető külön súly.

Biztonság
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Szerelje fel a megfelelő első pótsúlyt hogy segítse az anyaggyűjtő
tömegének kiegyenlítését. Távolítsa el a pótsúlyt, ha az anyaggyűjtő
le van szerelve, hogy biztosítsa a gép megfelelő működését, amikor
nem gyűjt füvet.

vs70618,1655376109122-35-16JUN22

Nyitott és zárt üzemmódokba kapcsolás
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A forgó szíjak és
kések veszélyesek.

1. Állítsa a gépet vízszintes felületre.

2. Kapcsolja le a fűnyírókések meghajtását.

3. Kapcsolja be a parkféket.

4. Várja meg, amíg a mozgó kaszaház összes része megáll, mielőtt
elhagyja a vezetőállást.

APY24916—UN—11DEC19

5. Forgassa a kart az óramutató járása szerint (A) a záráshoz, vagy
óramutató járásával ellentétesen (B) a nyitáshoz.

vs70618,1655385062601-35-16JUN22

A burkolatok eltávolítása, csak európai típusok
(ZTrak™)

MXT014809—UN—24JUL15
Képhez tartozó megjegyzés: 42 in. Accel Deep™ kaszaház mutatva.

MXT014810—UN—24JUL15
Képhez tartozó megjegyzés: 48 in. Accel Deep™ kaszaház mutatva.

1. Távolítsa el az önmetsző csavart (A) és a fedőlemezt (B).

vs70618,1655385254326-35-16JUN22

Kidobó pengék eltávolítása
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A fűnyíró kései
élesek. Mindig viseljen kesztyűt, ha a késekkel vagy azok
közelében dolgozik. Amennyiben a kések hibásak, cserélje
azokat. Soha ne egyenesítse ki vagy hegessze meg azokat.

1. Fordítsa meg a kaszaházat, hogy az alja felfelé nézzen.

2. Illesszen fatuskót a penge és a kaszaház közé, hogy
megakadályozza a penge elfordulását a csavar eltávolításakor.

MXT012577—UN—22DEC14

3. Távolítsa el a csavart (A), a széles alátétet (B) és a pengét (C).

vs70618,1655385708851-35-16JUN22

Összeszerelés

Alkatrész-azonosító nézet - Anyaggyűjtő rendszer

42A kaszaház

Összeszerelés
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GX100382—UN—19JUL22

Gomb Leírás Mennyiség
A Tartály felső szerelvény 1
B Fűgyűjtő 2
C Merevítő rúd 1
D Tartókar 1
E Merevítés 2
F Pengék: 42 in 2
G Terelőlemez 1
H Lábvédő lemez 1
I Csuklótag szerelvény 1
J Alsó anyaggyűjtő garat 1
K Felső anyaggyűjtő garat 1

vs70618,1655377283965-35-19JUL22

Felszerelés
A merevítés beszerelése
1. Távolítsa el a bal oldali üléstartó csavart.

Felszerelés
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APY538276—UN—02JUN22

2. Helyezze az M8-as alátétet (A) az üléstartó tetejére.

3. Helyezze a bal oldali merevítőt az alátét tetejére. A felső végnek a
motorvédő fül alatt kell lennie.

APY538277—UN—02JUN22

4. Szerelje be a merevítőtartót (A) rögzítő M8-as önmetsző csavart
(B).

5. Ismételje meg a folyamatot a jobb oldalon.

MEGJEGYZÉS: Ne távolítsa el egyszerre mindkét üléstartó csavart.

vs70618,1655378073209-35-19JUL22

Hátsó csapok beszerelése

APY538278—UN—02JUN22

1. Tűzze be a csapot lefelé a motorvédő fül lyukán és a felső merevítő
fülön keresztül.

2. Rögzítse a csapokat M10 záróanyával.

vs70618,1655378111892-35-27JUN22

A vonóhorog felszerelése

APY538282—UN—01JUN22

Szerelje fel a vonóhorgot (A) a gép hátsó végére az M8-as csavarok
(B) és a rögzítőanyák segítségével.

vs70618,1655378123965-35-16JUN22

Az első ballasztsúly tartójának felszerelése
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A fűgyűjtővel
vagy egyéb munkaeszközzel lejtős terepen végzett munka
befolyásolhatja a stabilitást.
A munkaeszköz levételekor távolítson el minden felszerelt
ellensúlyt is.
Kizárólag a gyártó által ajánlott munkaeszközt és tartozékot
használja.

MEGJEGYZÉS: A pótsúly a stabilitás növelése érdekében a gépre
felszerelhető külön súly.

Felszerelés
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APY538258—UN—01JUN22

APY538259—UN—01JUN22

1.Ellenőrizze, hogy a kaszaház le van-e engedve a talajra, és nem a
gépről lóg.

2.Emelje fel a lábtartót, hogy hozzáférjen az első vázcsőhöz.
3.Csúsztassa a súlytartót az első vázcsőre.
4.Szerelje fel a pótsúlytartót (A) a gép platformra, és rögzítse két M8-
as csavarral (B) és záróanyával.

vs70618,1655378155088-35-16JUN22

Elülső pótsúly beszerelése

APY538280—UN—01JUN22

1.Húzza ki és forgassa el a rugós biztosítószeget (A) hátrafelé, hogy

eltávolítsa a rögzítőfülről (C). Oldja ki a rögzítőszeget a felső
furatba (B).

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A súlyok nehezek
és sérülést okozhatnak, ha eldobják. Egyszerre csak egy
súlyt szereljen fel.

2.Szerelje fel a táskasúlyokat (E) a tartóra.

APY538281—UN—01JUN22

3.Húzza ki és fordítsa el a rugós biztosítószeget (A) előre, és rögzítse
a helyére az alsó furatban (D) és a rögzítőfülben (C).

vs70618,1655378167187-35-19JUL22

A lábvédő lemez felszerelése

GXT002864—UN—26JAN16

1. Szerelje be az új lábvédő lemezt (A) ugyanabba a furatba az új
hardverrel; három M8-as csavarral (B), valamint a rögzítőanyákkal.

2. Szerelje fel a reteszt (C) a lábvédő lemezhez a horonyba M8-as
csavarral és az önzáróanyával. Húzza meg az önzáróanyákat 40
Nm-re (29 lb-ft).

3. A reteszlemeznek a lábvédő lemez hornyos füle előtt kell lennie,
úgy, hogy a retesz alja érintkezzen a lábvédő lemezzel a forgás
megakadályozása érdekében.

MEGJEGYZÉS: A reteszvédő később is beállítható az illeszkedés és
a reteszelési erő tekintetében.

MX00654,00002FF-35-19JUL22

Felszerelés
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Szerelje fel a fűgyűjtő-alátámasztó rudat a CargO
Mount™ tartóra

APY538262—UN—01JUN22

1. Illessze a Cargo Mount tartón (B) található mindkét fület (A) a
tartókaron (D) lévő nyílásokba (C).

MEGJEGYZÉS: A fűgyűjtő-alátámasztó rudat (E) úgy szerelje fel,
hogy a hajlított végeivel lefelé nézzen, az ábra szerint.

2. Illessze a fűgyűjtő-alátámasztó rudat (E) a cargo mount tartó és a
tartókar közé.

MEGJEGYZÉS: A fűgyűjtő-alátámasztó rúdon található fület (F)
illessze a cargo mount tartó nyílásába (G), mielőtt a csavarokat
meghúzza.

APY538263—UN—15JUN22

3. Illessze be a kerekfejű csavart (B) a cargo mount tartón át a
tartókar (A) nyílásába.

4. Rögzítse a csavart egy lapos alátéttel és egy önzáróanyával (C).

vs70618,1656328290744-35-19JUL22

A MulchControl™ kifúvólemez felszerelése
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A gép alkatrészei
vagy tartozékai nehezek. Használjon biztonságos emelőt
vagy vegyen igénybe segítőt az alkatrészek vagy tartozékok
felemeléséhez, beszereléséhez vagy kiszereléséhez.

MEGJEGYZÉS: Az anyaggyűjtéshez el kell távolítani az ürítőlemezt.

APY24918—UN—16DEC19

1. Állítsa be a kifúvólemezt (A) az ábra szerint.

2. Szerelje fel a kifúvólemezt a fémcsúszdára (B) és a kerékburkolatra
(C) a két M8 x 20 kocsicsavarral (D) és a két M8 önzáróanyával.

3. Húzza meg az önzáró anyákat.

Specifikáció
M8 önzáróanya—Nyomaték. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Nm

(15 lb-ft)

vs70618,1655385738664-35-20JUL22

A fogantyú szerelvény felszerelése (Z3
modellekhez)
MEGJEGYZÉS: A következő eljárás a 42 in MulchControl™-hoz való

Select Series™ kaszaházon. A felszerelési eljárás más, fent
felsorolt 42 in Accel Deep™ kaszaházakkal szerelt gépek
esetében hasonló.

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A gép alkatrészei
vagy tartozékai nehezek. Használjon biztonságos emelőt
vagy vegyen igénybe segítőt az alkatrészek vagy tartozékok
felemeléséhez, beszereléséhez vagy kiszereléséhez.

APY24923—UN—11DEC19

1. Szerelje fel a fogantyú szerelvényt (A) a forgáscsapra az M8
önzáróanyával (B). Húzza meg az önzáróanyát, amíg a fogantyúra
nem rögzül.

Felszerelés
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APY24924—UN—11DEC19

2. A ház felső részén szerelje fel az M8 önzáróanyát (C) a vállas
csavarra (D) a fogantyú szerelvény rögzítéséhez.

Specifikáció
M8 önzáróanya—Nyomaték. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Nm

(15 lb-ft)

vs70618,1655385844764-35-16JUN22

A kések felszerelése
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A vágókések
élesek. A pörgő pengék testi sérülést okozhatnak. Mielőtt
eltávolítaná a normál kést a kaszaházból, blokkolja a penge
éles élét egy fadarabbal, hogy megakadályozza a pörgést.

1. Távolítsa el az oldalsó ürítőlapátokat (ha még nem távolították el).

MEGJEGYZÉS: A zsákoló készlethez mulcsozó kések is tartoznak.

MXT015290—UN—19AUG15

2. A legjobb teljesítmény érdekében szerelje be a mellékelt pengéket
(A).

3. Rögzítse alátéttel (B) és csavarral (C).

4. A kés csavarját 68 Nm-re (50 lb ft) húzza meg).

5. Ismételje meg a lépéseket a többi késnél is.

sb31882,1658257120662-35-19JUL22

Tartály felső szerelvény beszerelése a felfogató
állásba
FONTOS: Kerülje a károsodást! Ha a tartály érintkezik a koptató

felületekkel, az karcolást okozhat.

APY538264—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538266—UN—01JUN22

1. Döntse a tartály felső szerelvényét 30°-kal hátrafelé, amíg az a
rögzítőoszlophoz nem ér.

2. Állítsa be a tartály felső szerelvény (A) szintjét, hogy lecsúsztassa a
felfogató rúdra (B).

3. Rögzítse a csavarral (C) és az anyával (D).

Felszerelés
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APY538267—UN—01JUN22
A felfogató rúd fal elülső oldala a jobb oldalon látható

4. Szerelje be a rudat (A) a szerelőoszlop nyílásába úgy, hogy a
hajlított részt áthelyezi a nyíláson. A hajlított vég a szerelőoszlop
falának elülső oldalán van.

APY538268—UN—01JUN22

5. Emelje fel a merevítő rúd (A) furatos végét a tartály felső egységén
(B) lévő tartóra, és tegye be a furatba az ábra szerint.

6. Rögzítse a rugós biztosítószeggel (C).

vs70618,1655378277059-35-19JUL22

Alsó anyaggyűjtő garat felszerelése
MCS garat részegység

GXT002955—UN—15MAR16

1. Helyezze a fémpántot és a csappantyúszerelvényt (A) az alsó garat
(B) tetejére, és csúsztassa le a garatot úgy, hogy a csappantyú
kívülre, a fémpánt pedig belülre kerüljön a képen látható módon.

GXT002956—UN—07MAR16

2. Állítsa vonalba a három furatot, és szerelje fel a három csavart (A)
a garat belseje felől és a záróanyákat (B) kívülről a fémpánt lapos
részeire az ábra szerint.

Garat telepítése mulcsvezérlő terelőlap nélkül

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Előzze meg a
tárgyak esetleges szétrepülését. A kidobógarat-
szerelvénynek szorosan kell illeszkednie a garat csuklós
keretéhez, és teljesen el kell takarnia a kaszaház kimeneti
nyílását.

Felszerelés
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GXT002957—UN—07MAR16

1. Emelje meg a kidobógaratot és a fém terelőelemet (A). Tolja az alsó
fűgyűjtő kidobó garatot a fémpánt és fedél egységgel (B) a lábvédő
lemezen lévő csőbe (C).

MEGJEGYZÉS: Amint a fűgyűjtő garat egység a kaszaház kidobó
garat alatt van, engedje el a kidobó garatot.

GX100129—UN—21MAY20

2. Forgassa a garategységet (A) a fűnyíró kaszaházának nyílásába.
Emelje a garatot kissé a lábujjvédő fölé és a belső fém terelőelem
(B) alá.

GX100130—UN—21MAY20
A kidobógarat és a terelőlap nem látható a kép tisztasága érdekében.

Győződjön meg róla, hogy a garategység (A) a kidobógarat
csuklószerelvénye (B) alatt és a kaszaház tetején helyezkedik el.

GXT002958—UN—07MAR16

3. Forgassa el a fémpánt fogantyúját (H) a retesz (B) fölött a hátsó
garatnál.

4. Ha a retesz szoros vagy laza, csúsztassa a reteszt be vagy kifelé a
kívánt reteszelési vagy rúderő beállításához. A nagyobb erő
biztonságosabban rögzíti a garatot a kaszaházhoz, de megnöveli a
felszereléshez szükséges erőszükségletet.

Garat felszerelése mulcsvezérlő terelőlemezzel

MEGJEGYZÉS: Forgassa a mulcsvezérlő kart (A) nyitott (előre)
állásba.

GXT002961—UN—08MAR16

1. Emelje meg a kidobógaratot és a belső fém terelőelemet (A). Tolja
az alsó fűgyűjtő kidobógaratot a fémpánt és fedél egységgel (C) a
lábvédő lemezen lévő csőbe (D).

MEGJEGYZÉS: Az alsó garat a mulcsszabályozó terelőlap mögött
van, és szorosan illeszkedik a terelőlaphoz.

Felszerelés
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GXT002891—UN—15MAR16

2. Forgassa vissza a mulcsszabályozó terelőlapot (A) a zsákológarat
(B) külső oldalához.

MEGJEGYZÉS: Amint a fűgyűjtő garat egység a kaszaház kidobó
garat alatt van, engedje el a kidobó garatot.

GX100129—UN—21MAY20

3. Forgassa a garategységet (A) a fűnyíró kaszaházának nyílásába.
Emelje a garatot kissé a lábujjvédő fölé és a belső fém terelőelem
(B) alá.

GX100130—UN—21MAY20
A kidobógarat és a terelőlap nem látható a kép tisztasága érdekében.

Győződjön meg róla, hogy a garategység (A) a kidobógarat
csuklószerelvénye (B) alatt és a kaszaház tetején helyezkedik el.

4. Ha újra mulcsozó üzemmódba kapcsol, szerelje vissza a hátsó
mulcsszabályozó részt az MCS lábujjvédőbe ugyanazzal a
hardverrel. A mulcsszabályozó lemeztag nem kompatibilis a

fűgyűjtő garattal, mivel eltömődést és illeszkedési problémákat
okoz.

MX00654,000033E-35-21MAY20

A felső kidobógarat felszerelése (42A kaszaház)

APY538285—UN—01JUN22

1. Tegye be a felső kidobógaratot (A) a tartály tetején lévő nyílásba.

APY538283—UN—01JUN22

2. Csúsztassa a felső kidobógarat alsó részét (A) az alsó kidobógarat
felső végébe (B), úgy, hogy a csavar (D) illeszkedjen a jelöléshez
(C).

APY538284—UN—01JUN22

Felszerelés
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3. Akassza a gumiheveder-reteszt (E) a csavarra (F) az alsó
garatban.

vs70618,1655386093961-35-27JUN22

Fűgyűjtők felszerelése
Fűgyűjtő tetejének nyitása

APY15474—UN—21MAR19

1. Nyissa ki a fűgyűjtő tetejét (A) a retesz (B) megfogásával, és húzza
meg, amíg ki nem old.

APY15472—UN—01APR19
A tartály teteje zárt helyzetben

APY15478—UN—01APR19
A tartály teteje nyitott helyzetben

2. Ahogy a tartály tetejét felemeli, a tartály tetején lévő tartó (C) kinyit.
Amikor teljesen nyitva van, a tartót a csap (D) reteszeli.

Fűgyűjtők felszerelése

APY17732—UN—13MAR19

1. Szerelje fel a fűgyűjtőket (A) a csatornákba történő
becsúsztatással. Ügyeljen rá, hogy a fűgyűjtők teljesen előre
csússzanak, hogy az első fogantyú a váznyílások belsejében
legyen.

Felszerelés
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APY24836—UN—04DEC19

2. Zárja a tartály tetejét (A) a tartó (B) kiengedésével a rögzítő csapból
(C) a retesz hátra húzásával a lekerekített kioldó segítségével.
Tartsa meg a tartályt a másik kezével, miközben elengedi.

SR99263,000010E-35-19JUL22

Garat felszerelése mulcsszabályozó készlettel
MEGJEGYZÉS: A hátsó mulcsozólemezt (a lábujjvédő és a belső

fémpajzs között) el kell távolítani, mielőtt felszerelné a
kidobógaratot.
Távolítsa el a három eredeti M8-as záróanyát, a kocsicsavarokat
és az eredeti lábujjvédőt.

GX100384—UN—14JUL22

1. Távolítsa el a két kocsicsavart (A), a záróanyákat (C) és a
kidobólemezt (B) (ha van) a lábujjvédő és a fémgarat felől.

GX100385—UN—14JUL22

2. Forgassa előre a mulcsszabályozó terelőlapot (A) a közepénél
tovább, ami megkönnyíti a zsákológarat felszerelését.

sb31882,1657705504962-35-14JUL22

Kezelés
A legjobb teljesítmény elérése az anyaggyűjtő
rendszerrel
Fűgyűjtési tippek

FONTOS: Kerülje a károsodást! Az anyaggyűjtő rendszer
túlnyúlhat a gépen vagy a fűnyírón. Ügyeljen arra, hogy ne
ütközzön fákkal vagy épületekkel, stb., ha élesen
kanyarodik.

Járassa a motort maximális fordulatszámon. Ha a motor fordulatszám
csökken, csökkentse a haladási sebességet.

Csak száraz füvet gyűjtsön zsákba: A nedves fű eldugítja a garatot és
az anyaggyűjtő rendszert.

Tartsa lezárva a fűtartály tetejét.

Szedjen fel minden sziklát, követ, gallyat és egyéb törmeléket
kaszálás és fűgyűjtés előtt. Első alkalommal a kívánatosnál
magasabbra vágja a füvet, így a fűnyíró láthatóvá teszi azokat a
takarásban lévő akadályokat, amelyek fűnyíró vagy a fűgyűjtő adapter
károsodását okozhatják.

FONTOS: Kerülje a károsodást! Ne hagyjon a zsákokban
lekaszált füvet:
● A nedvesség rongálhatja a zsákokat.
● A levágott nyirkos fű tűzveszélyes.

Soha ne hagyjon éjszakára vagy hosszabb időszakokra füvet,
leveleket a zsákokban. A levél vagy a fű nedvességtartalma a zsákok
tönkremenetelét okozza. Továbbá a zsákban maradt nyirkos levél
vagy fű gyúlékony, és tüzet okozhat. Ez okból soha ne tároljon levelet
hulladékgyűjtő zsákokban, esetleg fűgyűjtő adaptert levelekkel teli
vagy félig töltött zsákokkal garázsban, vagy egyéb zárt helyen. A
lekaszált fűből kitűnő komposzt lesz. A lekaszált fű mulcsozásra is
használható a kerti ágyások között, vagy virágok, cserjék és fák körül.

Az MCS légáram biztosítása
Az anyaggyűjtő legjobb teljesítményéhez erős, a fűnyírótól a fűgyűjtők
irányába tartó légáramlásra van szükség. A légáramlás
elősegítéséhez kövesse ezeket a javaslatokat:

● Tartsa tisztán a garatot, a tartály tetejét, a szűrőt és a fűnyíró alsó
részét.

Kezelés
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● Tartsa a gázkart a nagyobb fordulatszámot biztosító állásban, de
haladjon lassan.

● Szintezze ki a fűnyírót elejétől a végéig, hogy a fűnyíró hátulja ne
legyen 13 mm-nél (1/2 in) magasabban, mint a fűnyíró eleje.

● Üzemeltesse a fűnyírót magasabb vágási helyzetekben.
● Cserélje ki a fűnyíró kopott vagy sérült pengéit.

A fűgyűjtők töltése

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A forgó pengék
tárgyakat és törmeléket dobhatnak ki. Állítsa le a motort a
kidobógarat vagy fűgyűjtő, illetve jóváhagyott mulcsozó
dugó vagy a védőburkolat le- vagy felszerelése előtt.

● Amikor a levágott fű eléri a fűgyűjtő felső ablakát, ürítse ki a
fűgyűjtőket, hogy elkerülje a garat eldugulását. Először hagyja a
zsákot normál módon megtelni.

● Lehet, hogy a jobb oldali zsák nem telik meg teljesen, ha vékony
szálú füvet vág. A zsák megtelik, ha a motor lassításával csökkenti
a légáramlást.

● Töltse fel a 1/2 fűgyűjtőket teljesen, ha lejtőn dolgozik, hogy
elkerülje a felborulást.

MG39705,00001BD-35-12APR19

A fűnyíró, illetve az anyaggyűjtő eltömődésének
megszüntetése

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A tartozékok
eltömődésének megszüntetését járó gépen tilos elvégezni.
● A forgó kések veszélyesek. Állítsa le a motort és vegye ki

a kulcsot, mielőtt kiszáll a vezetőülésből a gép és a
tartozék átvizsgálása céljából.

● A kirepülő tárgyak súlyos sérüléseket okozhatnak.
Bizonyosodjon meg róla, hogy a gép minden alkatrésze
megállt, mielőtt a tartály tetejét vagy a garatot eltávolítja.

Az eltömődés ellenőrzése menet közben
Ha a fű felboltozódik a fűnyíró kidobó járata előtt, ellenőrizze az
eltömődött kidobót vagy a légfúvó szerelvényt (ha van felszerelve).

Ha nyesedékből álló nyom van a fűnyíró mögött, vagy a nyesedéket fúj
oldalra, ellenőrizze, hogy nincs eltömődve a kidobó, nincs tele a
gyűjtőzsák, vagy nincs probléma a kifúvó egységgel.

Törmelék eltávolítása a vizsgálati pontoktól:

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Ne használja a
kezét vagy a lábát az eltömődött nyíróegység vagy kifúvó
egység kitakarítására. Az eltárolódott energia a kések
forgását okozhatja.

1. Állítsa le a gépet biztonságosan. Mielőtt kiszáll az ülésből, hogy a
gépet ellenőrizze, várja meg, amíg minden mozgó alkatrész leáll.

2. Nyissa fel a tartály fedelét. Ellenőrizze a garat kimenetet.

3. Vegye le a kifúvócsövet a nyíróegységről vagy a kifúvó egységről.
Ellenőrizze a garat bemenetet.

4. Ellenőrizze a nyíróegység burkolata alatti szennyeződéseket.

OUO2004,00009E8-35-20JUN14

Kiszerelés és tárolás
MCS-szerelvény eltávolítása (42A kaszaház)
A felső és alsó kidobógarat leszerelése

GXT002958—UN—07MAR16

1. Emelje át a hátsó fogantyút (A) a reteszen (B), és fordítsa kifelé a
kaszaháztól.

Emelje meg a kidobógarat terelőlemezét, és vegye le az alsó
garatot a fűnyíróról.

APY538284—UN—01JUN22

2. Akassza ki a gumi heveder reteszt (E) az alsó garatban lévő
csavarból (F). Távolítsa el az alsó garatot a felső garat egységből.

Kiszerelés és tárolás
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APY17705—UN—20FEB19

Távolítsa el a felső kidobógaratot (A) a tartály felső nyílásáról.

A fűgyűjtők eltávolítása

APY15474—UN—21MAR19

1. Nyissa ki a fűgyűjtő tetejét (A) a retesz (B) megfogásával, és húzza
meg, amíg ki nem old.

APY15472—UN—01APR19
Fűgyűjtő felső rész zárt helyzetben

APY15478—UN—01APR19
Fűgyűjtő felső rész nyitott helyzetben

2. Ahogy a tartály tetejét felemeli, a tartály tetején lévő tartó (C) kinyit.
Amikor teljesen nyitva van, a tartót a csap (D) reteszeli.

APY17732—UN—13MAR19

3. Távolítsa el a fűgyűjtőket (A) a fülekből kicsúsztatva (B).

Kiszerelés és tárolás
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APY24836—UN—04DEC19

4. Zárja a tartály tetejét (A) a tartó (B) kiengedésével a rögzítő csapból
(C) a retesz hátra húzásával a lekerekített kioldó segítségével.
Tartsa a tartályt a másik kezével, miközben elengedi.

A támasztó rúd és a tartály felső szerelvény leszerelése

APY538268—UN—01JUN22

1. Oldja ki a rugós biztosítószeget (C). Emelje fel kissé a tartály tetejét
(B), majd vegye ki a merevítő rudat (A) a tartály felső egységből.
Engedje le a merevítő rudat (A) a felfogató rúdról való
leszereléshez. Távolítsa el a merevítő rudat (A).

APY538266—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538264—UN—01JUN22

2. A tartály felső szerelvény (A) eltávolításához távolítsa el a rugós
biztosító csapot (D) és a csapot (C). Csúsztassa fel a tartály felső
szerelvényt (A) a felfogató rúdról (B) és távolítsa el óvatosan.

Kiszerelés és tárolás
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A felfogató rúd leszerelése

APY538273—UN—01JUN22

1. Távolítsa el a rakománycsapot (B) az MCS-tartó rúdvégeket (A)
rögzítő csapszeg furataiból.

APY538272—UN—01JUN22

2. Emelje felfelé a szerelőoszlopot a gép felé, és vegye ki az MCS
tartó rúdvégeket (A) a gép hátsó részén lévő CargO Mount™ tartók
kis furataiból.

3. Vegye le a szerelőoszlopot.

vs70618,1656328539935-35-27JUN22

Munkaeszköz tárolása
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Az üzemanyag
gőzök gyúlékonyak és robbanásveszélyesek. A
kipufogógázok szénmonoxidot tartalmaznak
ésmegbetegedést, vagy halált is okozhatnak:
● A motort csak annyi időre járassa ami a gép tárolásból

történő elővételéhez szükséges.
● A gép vagy épület kigyulladhat, ha a gépet nem hagyják

tárolás előtt lehűlni, ha nem takarították ki a
szennyeződéseket a motor és a kipufogó környékéről,
vagy ha a gépet gyúlékony anyag közelében tárolják.

● Ne tárolja a gépet üzemanyaggal a tartályban épületen
belül, ahol az üzemanyag gőzei nyílt lánggal vagy
szikrával találkozhatnak.

● Hagyja a motort lehűlni, mielőtt bármilyen zárt helyen
tárolja.

MEGJEGYZÉS: Nem minden alábbi lépés vonatkozik minden
munkaeszközre.

1. Szerelje le a munkaeszközt a gépről.

2. Tisztítsa meg a munkaeszközt, valamint az erőátvitelt, ha van.

3. Szükség esetén szerelje le a burkolatokat, hogy az összes
szennyeződést el lehessen távolítani.

4. Javítson vagy cseréljen ki meg minden kopott elgörbült vagy sérült
alkatrészt. Húzza meg a laza kötőelemeket.

5. A festett felületeket a szükséges helyeken fesse le a rozsdásodás
ellen.

6. Kenjen vékony réteg kenőzsírt a tolólemezre a rozsdásodás
megelőzésére.

7. Kenjen motorolajat a csuklópontokra a rozsdásodás ellen.

8. Végezze el a zsírzópontok kenését.

FONTOS: Kerülje a károsodást! A durva felületek károsíthatják a
munkaeszközt. A munkaeszközöket tárolja sima felületen
vagy fatuskókon.

9. A munkaeszközöket kültéri tárolás esetén lehetőleg bakolja fel, és
fedje be vízmentesen.

JK79365,0000188-35-29JUL15

Hibakeresés
A hibakeresési táblázat használata

Ha olyan problémát tapasztal, mely nem szerepel ebben a
táblázatban, lásd az Ön Javítási kézikönyvében, vagy kérje hivatalos
márkaszerviz segítségét.

MP47322,00F467B-35-13NOV18

Anyaggyűjtő hibakeresés

HA ELLENŐRZÉS
A füvet nem szedi fel
teljesen.

● Csak akkor vágja a füvet, amikor
száraz.

● Csökkentse a fűnyíró haladási
sebességét.

● Ürítse a fűgyűjtőket.
● Tisztítsa meg a szűrőt a tartály tetején.
● Tisztítsa ki a garatot.
● Ellenőrizze a fűnyíró pengék vágóélét.
● Növelje maximálisra a motor

fordulatszámát.
● Ellenőrizze, hogy nem kopott-e, vagy

csúszik-e a szíj.

A gyűjtőgarat eldugult. ● Csak akkor vágja a füvet, amikor
száraz.

● Ürítse a fűgyűjtőket.
● Tisztítsa meg a szűrőt a tartály tetején.
● Csökkentse a fűnyíró haladási

sebességét.
● Állítsa le a fűnyírót, ha a fűgyűjtők tele

vannak; Figyelje a fűgyűjtőket/tartályt
gyakrabban.

MG39705,00001BB-35-21MAR19

Hibakeresés
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John Deere minőségbiztosítási
nyilatkozat
John Deere Minőség
A John Deere berendezés több, mint egy vásárlás, az egy minőségbe
történő befektetés. Ez a minőség túlmutat a gépen és az Ön John
Deere kereskedőjének alkatrész és szerviz támogatásán. Ez a
támogatás szükséges, hogy Ön elégedett vásárló maradjon.

Ezért hozott Létre a John Deere egy folyamatot, amely kezeli a
kérdéseit és problémáit, ha előfordulnának. A következő három lépés
segít Önnek ezen folyamat végrehajtásában.

1. lépés
Nézze meg a kezelési utasításban
A. Számos ábrát és részletes leírást tartalmaz az Ön gépének
biztonságos és helyes üzemeltetéséről.

B. Hibakeresési eljárásokat és műszaki adatokat tartalmaz.

C. Rendelési információkat tartalmaz az alkatrészkatalógusok, javítási
és műszaki utasítások rendeléséhez.

D. Ha a kérdéseire nem talál választ a kezelési utasításban, lépjen a
2. lépésre.

2. lépés
Lépjen kapcsolatba a kereskedőjével
A. Az Ön John Deere kereskedője rendelkezik a felelőséggel,
hatáskörrel és képességgel a kérdések megválaszolására, a
problémák megoldására, és az Ön alkatrész- és szervizigényének a
kielégítésére.

B. Első lépésben a kérdéseit és problémáit a kereskedőjének képzett
alkatrészes és szervizes személyzetével beszélje meg.

C. Ha az alkatrészes vagy szervizes személyzet nem képes a
problémájának megoldására, lépjen kapcsolatba a kereskedés
vezetőjével vagy tulajdonosával.

D. Ha a kérdése vagy problémája nem oldódeott meg a kereskedés
segítségével, lépjen a 3. lépésre.

3. lépés
Vegye fel a kapcsolatot a John Deere céggel
A. Az Ön John Deere kereskedője a leghatékonyabb forrás akihez
gondjaival fordulhat, de ha a probléma a kezelési utasítás
tanulmányozása, és a kereskedővel történt kapcsolatfelvétel után sem
oldódott meg, vegye fel a John Deere céggel a kapcsolatot a
támogatás végett.

B. A gyors és hatékony megoldás érdekében, gyűjtse össze az alábbi
információkat a hívása előtt:

● A kereskedő neve, akit felkeresett.
● A gépének a típusszáma.
● A gép által teljesített üzemórák száma (ha méri).
● A sorozatszám, amit felírt ezen kezelési utasítás borítójának belső

oldalára.
● Ha a probléma valamely munkaeszközzel kapcsolatos, a

munkaeszköz azonosítószáma.

C. Ezután hívja a 1-800-537-8233 számot (az USA-ban vagy
Kanadában), és tanácsadónk az Ön kereskedőjével együtt ki fogja
vizsgálni a problémáját. Ha Ön Az USA-n és Kanadán kívül lakik,
keresse fel az alábbi weboldalt:

https://www.deere.com/en/global-country-selector/

Válassza ki az országát és kattintson a Kapcsolatfelvétel linkre az
oldal alsó részén.

SP66632,00043A7-35-17MAY22
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